
ANY X V I I I 15 CÈNTIMS NÚM. g*u 

r e g a n , riÍsFS' v o T 3 m 0 ' t g r e u v t · l " · c - ' a • · imb a q u e s t a c a P ^ ' g r o s s a . A n . l . q u i n g u s t m e l a c a r -



Redacció i Administració: 
Consell de len t , 201 

P E E U S DE 8 U B 8 C E I P C I O : 
E s p a n y a , t r i m e s t r e P t « s . 3'— 
E s t r a n g e r • ^'50 

P a g a m e n t a l a be s t r e t a 
Dels t r e b a l l a p u b l i c a t s e n s ó n responsables 
«os a u t o r s . — N o es r e t o r n e n els o r i g i n a l s . 
A p a r t a t de Cor reus n ú z n . 925. 

BARCELONA, I DE DESEMBRE DE 1926 

L E S SENYORES 
A CAL BARBER 

E n els temps que correm, en
trar a cal barber fa itn xic de 
basarda. Aquelles cadires arren
glerades al voltant del fris de la 
paret, atapeïdes d'homes que 
romanien silenciosos esperant 
lorn, abstrets en un viulisme 
impenetrable, que a còpia de 

treure fum convertien l'almosfe-
ra en una cosa densa i irrespira
ble, s'ha convertit en una mena 
de saleta de piano en dia de re
bre. Dones, criatures i lulús en
raonat, botzinen, salten, riuen, 
criden, fressegen i mouen brega 
com si fossin a casa seva. 

E l barber, la intel·ligència del 
qual és la de més fàcil adapta
ció, no ha sofert gens en el can-

üiiimimiiiiiiimiiiniiiimniimiimiimmiímiinmm^^ 

D'.-imor no se'n viu, noia... 
-Mentre una no es lleni;a a la vida... o i ? 

vi . Les seves dots d'oratòria, 
que abans l i servien per atacar 
l'obrer quan afaitava t'amo, i 
alacar els amos quan afaitava 
l'obrer, li serveixen, avui, per 
atacar despietadamenl aquests 
honifs que cl prenen per un 
qualsevol i censurar els abusos 
del servei i posar un oportú ad
jectiu als que fan apujar les lle
gums. 

Quan el barber dóna de si tot 
el que pot, és quan té l'honor 
de servir una mitja virtut. Men
tre amb les tisores li fa filigra
nes al clatell, a cau d'orella l i 
aboca mots trencats : "No m'ho 
digui a ixò . . . !», i>A " L a Palu-
tna», diu?», «Jo la conec molt 
a vostè!», «Ai, si'!». Sap fer un 
l'xisto» a base del «Kotex» i co
neix a qui l'ha de col·locar i a 
qui-no. 

Els homes—si és que encara 
en queden,—mentreslunt, en una 
cadira isolada a prop del gerro 
dels paraigües, rebreguen Nue-
vos Mundos / rondinen, arren
glerant les cues de cigarreta amb 
la puntera del bastó. 

I el perill eslàl que tol això 
succeirà a cal sastre, a cal har-
retaire, al cafè i a la societat. 

Però arribarài un dia que ens 
colitsarem. I aquell dia posarem 
una casa de meucos. Així , tal 
com sona. 

I farem quadros plàstics, tin
drem segundo amo. ens passe
jarem cap el tard Rambles 
amunt i Rambles avall, amb els 
pantalons «oxford» per iol es
quer, ens tornarem coquetos i 
ens deixarem instal·lar amb tota 
comoditat. 

S i som de casa bona, sortirem 
'de compres amb el papà i assis
tirem a les sessions de cinema 
en qualitat de pacients. Guàfd·n-
rem l'honra com allò més preuat 
de la nostra existència, i el dia 
que una dona ens enganyi i ens 
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abandoni després d'haver abu
sat de nosaltres, en sentir-nos 
pares fugir cm a amagar la nos
tra vergonya en un pohlet de 
muntanya, on no ens arribi el 
despreci de la societat. 

• • • 

UNA DE SEMBLANT 
I£I mestre d'estudi de Vallde-

prat té el costum, cada any, pels 
voltants de Nadal, de sortir a 
donar un tomb i visitar els pa
res, dels seus deixebles, dtesit-
jant-los unes bones festes, i gai
rebé mai se'n torna amb les 
mans buides. 

Knguany, surt com cada any, 
però en ésser a l'entrada del car
rer Major sent la imperiosa ne
cessitat de fer un riu, i una ve
gada està segur que no hi ha 
ningú, s'apropa al tronc d'una 
acàcia i satisfà la necessitat que 
l'apretava. 

D'imprevisi apareix per una 
<anlonada una xamosa pagesa 
amb el cistell curull de verdura, 
i en veure e| mestre, el saluda. 

—Bon dia, senyor mestre. Us 
desitjo una bona anyada. 

— I jo una de semblant—res
pon el mestre. 

La pagesa fuig corrents sen
se poder-se aguantar el riure i 
dierit: 

—Que Nostre .Senyor li aug
menti I 

¥ *• 

L'ESCOLA EIXERIT 
L'escolà es confessa amb el 

rector. 
—Jo, pare, m'acuso d'això i 

d'allò altre... 
Però el rector escolta amb im

paciència esperant una confes
sió que no ve. Ell sap que l'es
colà se l i beu el vi de missa i 
espera que l'escolà se'n confc.s-
si. Però l'escolà s'acusa de tol 
menys d'allò. Per fi el rector, 
no podent-se contenir, l i diu : 

—No tens cap més pecat a la 
consciència? Pensa-ho bé . . 

—No, pare. 
—Doncs, qui és que es beu 

el vi del rector ? 

L'ascolà no respon. 
—Digues, qui és que es beu 

el vi del rector? 
L'escolà roman impassible. 
— Respon, home, respon ! 

Ou i és que es beu el vi del .se
nyor rector? 

—No sento res. 
—Oue no sents res? Koman-

sos. Canviem de lloc i ja veuràs 
com jo el sentiré. Són excuses 
això. 

L'escolà passa a dintre del 
confessionari i el rector ocupa 
el lloc de l'escolà. Però l'escolà, 
que no és tontà, pregunta: 

—Qui és que pessiga les an
ques de la mare de l'escolà ? 

I com que el rector no res^ 
pon, insisteix : 

—Qui és que pessiga les an
ques de la mare de l'escolà? 

—Noi, tens raó—exclama el 
rector. — No se sent absoluta
ment res. 

MAÜARRINAS 

• • • 
LA MARSELLESA NUPCIAL 

La Carmela era una noia in-
nocentona. 

1, en vigílies de car-se, tenia 
una por que no s'hi veia. 

jiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimiiiiiii iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniim IIIIII iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiimiiiiiimiiiiiiiíiiiiiiiii 

—Volen(qiic els serveixi el «efjon plat? 
—Però si encara no havem' menjat el primer I 
—Km creia que ja havien acabat la truita. 
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Ell.—Quin nen més formó».! Es un veritable amor! 
Klla.—Ai, no! Es un moment de descuit! 

jiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiimimimiimiiimiímiiiim 

I va comunicar a son pare la 
por que tenia. 

—Però, tonta! No en tinguis 
de por. Si no el farà res de ma! 
el teu marit. 

—Tinc por! 
i no la podien treure d'aquí. 
—Mira — digué e| pare—. 

Quan te'n vagis al llit , amb el 
teu home, jo dormiré a la sa-
leta cïfel costat. Si trobes que 
el matrimoni et desagrada, cri
des : Papà ! , i jo vindré a pre
gar al que demà serà el meu 
gendre que et respecti... fins 
que et convenci. I si t'agrada... 
canta la Marsellesa. Ho faràs 
així ? 

—Sí, papà. Tinc una por... 
Es va fer tal com estava con

vingut. Tancats els nuvis en el 

seu quarto, el sogre esperà els 
esdeveniments. 

De sobte sentí la veu de sa 
lïila que cridava : 

— P a . . . p à ! pa . . . pà ! 
El bon senyor féu un sàll. 

Perol es tranquil i tzà, doncs la 
veu, cada cop més feble, anà 
seguint... 

—Pa pa, pa pa... pa pà... 
pa... pa... pa... 

I així cantà Iota la Marselle
sa... 

El sogre se n'anà a dormir 
tranquilament. 

DIÀLEG VERÍDIC 
—Vaig trobar a la criada que 

dormia sobre el divan. 
—Aniria cansada! 
—Segurament. Anava en ca

misa. 
—Si que amigo 1 
—Sí. Ensenyava les cuixes i 

l'escot se l i obria. 
— I és jove? 
— I maca, i ben feta. 
— I què vas fer? 
—La vaig tapar amb una 

manta i me'n vaig anar al llit . 
Què hauries fet, tu ? 

—El mateix que tu, embuste-
r o l 

• • • 

A RAL LA GALLEDA 
(CONTE JUEU) 

Samuel Islawich patia una 
estranya malaltia del fetge. Ru
mià llargament sobre si li resul-
lava més econòmic de no fer-ne 
cas i anar tirant com pogués, o 
bé d'anar a visitar el metge. El 
mal, però, anava en augment, 
i davant la perspectiva d'una 
possible fallida per defunció, 
Samuel no tingué més remei que 
sotmetre's a la tutela de la cièn
cia. 

El metge el tocà, l'auscultà, 
el sacsejà de dalt a baix, i a la 
fi va dir : 

— A vostè li convenen banys 
de mar. Banys de mar i de sol. 
Quan surti de l'aigua, en la qual 
haurà de passar mitja horeta, 
s'ajeu a la sorra i s'hi està fins 
que el cor li digui prou. 

Tal dit, tal fet. Samuel s'aga
fà al peu de la lletra les indica
cions del metge, i l 'endemà ja 
el tenim a la platja, bo i oferint 
la seva panxeta optimista a l'em-
bit de les onades. En aquestes, 
s 'adonà que un minyonet, por
tant una galleda a cada mà; 
s'acostava a l'aigua, les omplia, 
i tocava el dos a un trot lleuger. 
Al cap d'uns deu minuts torna
va a aparèixer i repetia la ma
niobra. I així fins a cinc vega
des. 

Samuel restà intrigat per 
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aquell febrós anar i venir, i no 
pogué cstar-se d'escomelre l'a-
Irafegal minyó. 

—Escolta, noi : podries dir-
me què diastre en fas d'aquesta 
aigua que l'emportes? 

—Molt senzill. La duc a casa 
d'una senyora impossibililada 
que ha de prendre banys de mar. 
Com que no pot venir a la plat
ja, jo l i duc el mar a la banyera. 

—Però aquest treball bé te'l 
deuen pagar, oi ? 

—Vós direu ! Em donen un 
rai per galleda d'aigua. I adéu-
siau, que encara tinc qui sap la 
feina a fer. 

sSamuel atià pensant amb 
aquell estrany negoci que havia 
presenciat. 

—Un ral per galleda !—anava 
dient.—No està mal pagat ! 

S'ajegué a la sorra, de panxa 
«1 sol. Les onades, totes canço-

neres, l i anaven amoixant els 
peus. Samuel, influenciat per la 
calma ambient, s'adormí com 
un liró. 

Mentrestant, havia arribat ja 
l'hora de la marea baixa, i el 
mar, obedient als ocults destins 
de la Naturalesa, havia reculat 
uns deu metres. Quan Samuel 
es desperlà, va Irobar-se amb 
què l'aigua, que abans li arri
bava just als peus. ara estava 
un bon tros més avall. Proba
blement no estava gaire fort de 
Cosmografia, perquè el primer 
pensament que se li acudí, fou 
pel minyó de les galledes : 

—El gran lladre! A hores 
d'ara ja es deu haver fet milio
n a r i : 

PORTA 

PER A FER PLOURE 
En un poblet de muntanya, 
on tots els camps eren secs 
perquè ja feia sis mesos 
que no hi plovia, van fer 
noib dies de pregàries 
i processons, amb l'intent 
de pregà al patró del poble 
que del cel aigua enviés. 
Prò com passaven els dies 
i d'aigua no en queia gens, 
i pensant que poc cas feia 
el sant dels sermons i precs, 
l'alcalde, que, segons deien, 
era un cap sense cervell, 
tingué una estranya pensada 
(com toies les que tenia ell), 
i per a posar-la en pràctica 
reuní tot l'Ajunlament, 
per a dir en breus paraules 
el que ell creia convenient, 
com cosa barata i fàcil, 
puix es tractava, només. 

i!iiiiiiiiiiiiii!iiiiiiiiiiiiiiiim',iii!iiiim)!iiiiiiiiiiiiiiiiii!iniiiiiiiiiiin 

- El trobo prim des de que viu » \a nova dispesa. 
— I això que la dispesera cada dia em fa ttes plats. 
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que tos els mitjons i rtiitges 
se'ls posessin al revés. 
Fou aprovada la idea ; 
uns en serio, en broma els més, 
i no van passar tres dies 
que tan fort aiguat caigué 
durant tota la vuitada, 
que fou l'alcalde el primer 
a témer que ai tal idea 
pogués causà un desgavell. 
I per evitar compromisos, 
va fer un pregó, dient : 
«Aquells que al revés ficaven, 
ja poden ficar pel dret». 

ROUA-SOÜUKS 

^ ^ ^ 
A L'ESCOLA 

DEL SENYOR RAMON 
El senyor Ramon, mestre 

d'estudi, va preguntar a un dels 
seus deixebles : 

—Digues, maco : quina és la 
millor conquesta de l'home? 

I el marrec, molt seriosament, 
respongué : 

—La dona. 
El senyor Ramon, que tenia 

uns principis dé moral d'alló 
més rectes, s ' indignà. 

—Mocós ! Això no es respon ! 
Ves, explica-li a| teu papà això 
que acabes de dir ! Explica-li ! 

A l'endemà el senyor Ramon 
preguntà al seu alumne : 

—Què? Ja l i has dit a| teu 
papà ? 

—Sí, senyor. 
— I què t'ha dit? 
—Que vostè deu tenir uns 

gustos moll especials... 
El senyor Ramon encara no 

ha paït l'enrabiada. 

• • • 

LA BARCELONA QUE 
RETIRA TARD 

Es veu ben clarament que els 
senyors que remenen les cireres 
en allò de l'Atracció de Foras
ters, són persones respectables, 
d'aquelles que retiren a les onze 
i no saben el que és un cock-
tail. Si el senyor RuBio, o el 
senyor Ribé, o el senyor Puig 
i Alfonso, fossin dels nostres, 
segurament que l'Atracció de 
Forasters no cometria, com ara, 
l'imperdonable descuit de dei
xar de recó la propaganda de la 
grimègia barcelonina, un dels 
més preuats joiells de la corona 
ciutadana (redena, quina fra
se !), tan digne d'ésser conegu
da com l'Aleneu o els Caçadors. 

Perquè vostès, que saben on 
jeu la llebre, reconeixeran que 
és una llàstima força llastimosa 
que l'estranger que arriba a, 
nostre port, després d'un pet de 
dies de navegació, amb les fron
tisses rovellades i la bossa ple
na, no sàpiga on anar a raure 

üiiiliimiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiMiiimim 

E l l l eó .—I c u p n'i '-s cli- t r i s t t e n i r d o t r a c l . i r a m b b e s t i o l e s ! 

per desfogar el seu desig de fer 
barrila sense perdre la línia, la 
necessitat natural de fer brome-
ta a tall de senyor, veient-se 
obligat moltes vegades a pre
guntar a un urbà coses que des
diuen de l;i urbanitat. 

Siguin-nos francs : vostès no 
creuen que l'dEdèn» tindria de 
figurar en les guies i plànols de 
Barcelona? Aquell local sump
tuós i confortable, aquell dan-
cing que fa senyor, aquelles ne
nes tan complaents i aquella 
cuadrilla de can-can que ens re
corda aquelles que els nostres 
avis tenien com el comble d'allò 
pecaminós, mereixen un lloc 
d'honor entre la relació de luga-
res nolables, que no tot és pro
sa, art ni pedres velles. 

I què me'n diuen de l'exqui
sit Paname, de l'elegant soter
rani del nLyon d 'Or»? Aquell 
ílorel de cares boniques, amb 
sos refinaments parisencs, n» 
són una millor atracció que el 
monument d'en Pitarra? 

Si anem al «Folies», hi tro
bem la xamosa Duran, que ba
llant ens fa ballar la closca; a 
l'Olímpia, les jotas de la qual 
arriben on tenen d'arribar, i com 
a virolla, el «Kiss You», una 
revista que fins fa oblidar de pa
gar el lloguer del pis. 

Si entren al «Pompeia», la 
Dorita i altres nenes de la colla 
els faran trobar la vida saboro
sa. Si van al «Maxim's», no en 
parlem. S'alegraran els sentits i 
faran provisió d'optimisme. I al 
«Royal» i a r«Apol ) i , i en tots 
els temples de la brometa noc
turna fina i distingida, sense fa-
rum de vi ni flftire de digestions, 
com en altres punts, hi troba
ran un caire de la ciutat nou i 
insospitat pel foraster que ve pel 
seu negoci, però que tampoc 
oblida l'altre, de negoci. 

Per això lamentem tant que 
l'Atracció de Forasters badi en 
aquest sentit. Que només es re
cordi de les persones sesudas i 
oblidi els éorridos, que són in
ternacionals i cerquen la grimè
gia allà on es troben. 1 en aquest 
aspecte Barcelona en pot donar 
vint a acabar a trenta a totes les 
ciutat hagudes i per haver. 

XANO 
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EL AMOR ATADO 

Estudio psicobucólico, po r 
BVBNDM Y (ÍASSOL 

E l c o l o r m o r a d o cs el c o l o r mi i s ca-
soro . A s í , si n o v i e i i e n del h u e r l o , sa-
Brar i quo una casa, aunque sea b l anca , 
cs m o r a d a . 

j P o r q u é n o se debe nunca poner los 
c a d i í v e r o s d e n l r o d e l saco? 

| l ' u c s , p o r q u e saco rompen ! 
U n a casa l a p i n l a n de b lanco y l l lMtO 

r e su l t a que cs de c o l o r dc rosa . S i ; 
de co lo r de rosa b lanca . E n c a m b i o , la 
p in l . - in de co lo r v i o l e t a y m e t e n los pies 
a l r u b o , pues t o d o D i o s e n t r a r à en e l l a 
s i n dec i r asno n i b è s t i a . S c r i v i o l a d a . 

T e n g o un a m i g o que es po l i c i a en la 
H a b a n a , y el pob re e s t à cab reado . H c -
c h o a detener a g rapados a los c r i -
m i n a l e s , u h o r a n o puede detener la d i a 
r r e a . I ' ! 

V o l v i e n d o a g a r l a r de co lores , e l caso 
d e s p i p o r r a n t e cs e l de aque l betas e 
h i l o s que h i zo ( o r r o l l a y se c o m p r ó u n 
t r a j e b l a n c o y se fui a d a r c l t o m o c o n 
su flavia, <|p b r a c i t o . B u e n o : i \ i ba 
b l anco , ^ n o ? ; Pues c u a n d o iba con e l l a 
i b a a-tu-lado I 

j C u à l es la c a r r e r a m à s r à p i d a ? 
L a de c u r a , babaus . 
j N o l e é i s en los d i a r i o s oquel los a n u n -

c ios que d icen : « C u r a s en dos d f a s » ? 
S i os p r o p o n é i s p i n t a r de c o l o r verde 

l a cerca dc la t o r r e , ca le que os c o m -
p r é i s u n o s lentes de m i o p e . ^ Q u c n o le 
vels l a p u n t a ? Es quo b a d à i s . r ; N o v e U 
q u e son p a r a « v e r d e - c e r c a n ? 

U n b a m b ú ,;en q u é se parere a un 
v e r d u g o ? 

Pues en que es cafta. 
A y e r r e c i b i un a n ó n i m o sin firma, y 

y o , d e s p r e c i à n d o l o , l o e c h é a la paf to la . 
; C ó m o ? N o sabi^is q u é es la par ta la ? 

i H o m b r e s j ; Ks l a papelera ! N o e s t à i s 
en t e r ados de que « L a Pape le ra Es-pa-
A o l a . . . » 

Y d a n d o o t r o g o l p e a los colores , de-
r i d m e . ,;en q u é se parcec C u p i d o a l a d o 
a u n a c o l u m n n , a u n o que le h a y a n da-
d o u n a s u m a n d a ? . . 

P lM« en que ' a t t i b r - a t ado . 
Y ya ven r ó i n o todo viene viene 

en este p u n t o . , . 

• • • 

P E P E 

Prpp , que es un poca sue l ta por c o -
r r i d o se quediS s in t enor c u a t r o pcseias 
h a s l a que i p u m ! se c a s ó . 

M a s mo l Ió los pies a l cubo , puos e l l a , 
c o m o un t a l i l ó n e r a de soca l a p o b r e . . . 
i E l m a l ratO que p a s ó ! 

V w , con aque l l a f rescura , c u o n l a as(, 
s i n t o n n i son : 

— i Yo las he pasado es t rechas , p e r ò 
dc U l l m e n a , n o 1 

CONDB NADÓ 

EL TESTAMENT© 
DE PANOCHA 

Saben que se h a i do a casa T a p o n e s , 
n u o s t r o a m i g o Panocha ? H i / o u n pedo 
c o m o u n a b o l l o l a . Ded i cad l c un l l o r o y 
escuchad . 

Panocha , en su t o s i a m o n i o , ha t e n i d o 
u n a pensada has l a a l l í . E s l a b a has t a e! 
cabo do a r r i b a de o i r quo los r i cos , c u a n 
d o la d i n a b a n , d o j a b a n d i n o r o a los hos-
p i t a los , a las q u o r i d a s , a los pe r ros y 
d o m à s e s t ab lee imion tos b o n é f i c o s . Y o. 
que s l , q u e r u m i ó u n t r u c o n u e v o dc 
t r i n c a . 

H a (k ' j ado toda su f o r t u n a a « l a v i u 
d a d e l so ldado d e s c o n o c i d o » . 

H o m b r e s as( n o los desocupan todas 
las m a m à s ! 

• • • 

ANUNCIOS 

J O S É T A L O N 
PANADRRO 

; M a r í o o a ! P c d i r a vues l r a s m u j e r c s 
que o § saquen el p a n T a l ó n . 

P A C O M E R L O 
PROFHSOR DE CORRI DOl.OOlA 

con l a c o o p e r a c i ó n de su h e r m a n a , 
la c è l e b r e P u m Mtrlo. — Se ensena 
a d o m i c i l i o lo que hace la ( o l i c i d a d 
en este m u n d o . — N o hay c o m o la 
M c r l o p a r a p r o p o r c i o n a r sonsaciones 
nuevas . — L e c c i o n e » a d icz paf ias . 

PBPE CANALIAS.—Sast re dc seftoras.— 
Espec i a l i dad on la m i d a . Cor t e s , 6462 

PRLUQUBRIA IDEAL.—Ué»tle», sftvWÏií 
jos y p r i n c i p a l . - S o a f o i t a a r r i l i a ' y 

a l i a j u . . . 

i ' n r o asefiliar la sed, bcbim la beliidi* 
L 1 M 

a base de g u t a p e r r h a , à c i d o c l u r h í d i i -
co y salsa dc l o m a l c . 

Y a es cosa s a l i i d a . que para refrescar , 
hay que t o m a r 

: l.ini o nada \ 

S E A L Q U H . A N 

m o n d a d i e n t e s usados, de l e g í t i m a m a d e -
r a b lanca , 

j i n fiador 
R a z ú n : Bélico, 6,411, 3.». 2.*. 

C O N K l . M E T O D O S H N A P S 
A P R E N D E R E I S E L C A N T O V E l . 
P I A N O A L A V E Z 

( 
^ N o iMM» en l a u i i l i d a d dol nuevo sis

t e m a ? 
,; E s t à i s en u n a r e u n i ó n , y queriMs b a l 

l a r y n o t e n í i s p i a n i s t a ? 
C o n el m é t o d o S H N A P S p.xJ, is b a ü a r 

y a c o n i p a n a r o s a u n t i e m p o . 
; Madreí que teudis hijas, 110 hailiíis '. 

F A B R I C A D E M E D 1 A S 

de todas monas y colores 
M e d i a tos tada a 3 pa l ias 

j O u e r é i s que os h a g a n nn-d ia? 
T d a la f à b r i c a de G . R a j í o i a 

S E N E C E S 1 T A m u c h a c h a do i j Rfto< 
c o n g r a n e x p e r i è n c i a de la v i d a , p a r a 
c u í d a r \ma c r i a t u r a . — Bélico, 31. 

A M 1 S T A O E S P E R D I D A S se e n c o n t r a -
r à n r e c u r r i e n d o a l a A g e n c i a de Inven-
t i gac ioncs « M a s a l S a o i . 

A U T O R C È L E B R E Q U E H A S A L H ) » 
E N « L A N O C H E » , d e d i c a pos ia lcs ; 

A fec tuosamen te . . 
C o r d l a l m e n t e . . . 
C o n besos. . . » 
C o n a m o r . . . . 
C o n toda el a l m a . 

R a z A n : Bitteó, 696. 

1'— ptas. 
1 "50 >• 
2 ' — » 
a'So H 
5 ' — » 

Sòlo para dormit deseo C a b a l l e r o . — 
R a z ó n : V d a . de B é r e z . — B ^ í i c o , 69. 

Por unn perra chica se ofrece u n 
d u r o . B a s t a c o n r c v o l v e r l a a casa de 
J. M . , _ . H i i r i t i . 362. A t i e n d c por T u l a 

•M'Í Ic g i i s t n «ri c h o r i z o . > 

Yende hermosa caHtf ' s e f i o r i t » , s i n 
« s t r e n a r . — R a z ó n : TSílico, 4,694. 

Família de trere miembros pusca 
por-iona t ina y c o m o ca lc ' p a r a c o n 
v i d a r i a a c o m e r y c e n a r cada d i a , 
p a r a n o sor trece a la mesa . L o s 
l a i l a n n u l o s abstonerse. — Bético, 4. 

Lileralo q u o d o m i n e los c l à s i r o s , f a l 
t a p a r a e n g i p o n a r a n u n c i o s de un 
nuevo preservat i v o . — A g e n c i a « L a 

M a r i e t a » . — 

l.oro on buon uso. H a b l a I res i d i o -
m a s . ( E l c a s t c l l a n o , e l c a t a l à n y c l 
suyo . ) R o n i e g a y s i l b a . Se vende 3 

p r u e b a . — f i ^ í i c o , 444. 



35 EL PARTO DE LOS MONTES" 
LA NOTICIA 

Els diaris donaren la notícia 
com si es tractés d'un fet vul-
g&T sense importància : «Jin 
Sàtl Lucas del Cogollo, pueblo 
de la provincià de Cuenca, una 
'nujer ha dado a luz a cualro 
robustos ni i íos . E l padre, dan-
do prucbas de gran enteresa, si
gne en pcrfeclo estado de sa-
lud». 1' 

En Buendia i- Gassol, com
prenent que hi havia tema a des-
'•nrotllar i que el cas es presta-
va a fer una informació sensa-
donal, em va cridar a part i , 
sense donar-me els diners del 

viatge ni cap esperança de co
brar-los, m'encomanà que fes 
un reportatge sensacional. 

RL POBLE 

Sant Lucas del Cogollo és un 
poblet situat al bell mig d'un 
secà, erm pels quatre costats i 
sense vegetació de cap mena, 
què compta amb 163 habitants 
i cinc cafès : cafè de dalt, cafè 
del mig, cafè de baix, casino 
republicà i casino tradicionalis-
(a. Aquests cafès solen estar 
plens durant tot el dia, car a 
Sant Lucas del Cogollo, com 

que treballar la terra és perdre 
el temps, els homes proven for
tuna amb el dòmino, el solo, el 
salto, el cau,- la bescambrilla i 
altres j<>os no prohibits, propis 
de porteres en tardes de diu
menge. 

ELS MON'TES 

Pel que em va dir una dona 
que repartia gerres d'aigua me
nant un ruquet, es desprèn que 
els Montes són el matrimoni 
més ric del poble i que, acostu
mats a fer-ho tot a l 'engròs, a 
l'hora d'encarregar el successor 
a París, no han mirat prim. A 
més, l'aiguadera no s'estranyà 
gens d'aquest cas, car en el po
ble difícilment es trobarien dos 
germans que no fossin bessons. 

COM EXPLICA EL 
FET L ' H O S T A L E R 

L'hostaler, anomenat Andrés 
el Lobanillo, home de bon ta
rannà que pesca les mosques de 
la sopa amb els dits i és inven
tor d'un nou sistema de venti
ladors que es mouen amb el 
vent, explica el fet de la següent 
manera : Diu que a quarls d'on
ze de la nit va oir uns crits de 
dona esgarrifosos que provenien 
de la part alta del poble-. En 
mig d'aquests crits de dona, es 
sentien renecs i exclamacions 
fetes amb veu d'home. Diu el 
Lobanillo que l i va semblar sen
tir : «Ja en tinc prou! Això és 
abusar! Jo m'he casat amb una 
dona i no amb una conilla ! Els 
mataré !)> ; i que sospitant que 
succeïa quelcom d'exlraordina-
ri, diferent de les broncas haïïí-
tuals dels matrimonis del Cogo
llo, va despenjar el fusell de dar
rera la porta i es dirigí vers el 
lloc on suposava es desenrotlla
ven els fets en qüestió. En arri
bar a la part alta del poble, en 

veure llum als balcons de la fa
mília Montes, comprenent que 
els succeïa quelcom d'anormal, 
obrí la porta ajustada i penetrà 
dins del portal. HI Lobanillo 
confessa que l'espectacle que 
presencià l i glaçà la sang a les 
venes. Quatre criatures nues de 
pèl a pèl corrien desaforada-
ment, xisclant, pes l'habitació, 
entrebancant-se amb el cordó 
del llombrigo com quatre autò-
mates escapats d'un teatre de 
marionetes, mentre el senyor 
Monies els empaitava a trets de 
pistola i proferint amenaces ter
ribles. La llevadora jeia des-

tures completament fora de pe
r i l l . 

L A L L E V A D O R A 

Amb les senyes que amable
ment em donà el Lobanillo, vaig 
presentar-me en el domicili de 
la llevadora que assistí a la se
nyora Montes. Es díu Luz Pla-
centa i és casada amb un pesca
dor, que no pot exercir perquè 
el mar dista 260 quilòmetres de 
Sant Lucas del Cogollo. Donya 
Luz Placenla em rebé molt ama
blement i s'oferí tot seguit a sa
tisfer la meva curiositat. Eent 

maiada als peus del llit , i la 
mare plorava silenciosament, 
lapant-se la cara amb les mans. 
Diu el Lobanillo que li costà 
qui-sap-lo reduir a l'obediència 
al senyor Montes, i que quan 
ho hagué aconseguit anà a cer
car, sense pèrdua de temps, el 
jutge, el secretari i l'agutzil, i 
que amb l'ajuda d'unes dones 
que s'oferiren, sense altre inte
rès que el natural de poder xa
fardejar, ho posà tot en ordre, 
deixant la mare i les quatre cria-

petar la llengua amb les dents 
i donant-se cops de mà a les 
cuixes, em digué que els Mon
tes eren un matrimoni molt ben 
avingut, que s'havien casat per 
amor, després d'haver festejat 
per carta més de vint anys. Ella 
relaciona aquest festeig de vint 
anys per carta, amb el part. i 
suposa que si el senyor Montes, 
durant aquests vint anys, va és
ser fidel a la seva promesa, for
çosament devia concentrar-se-li 
la passió que sentia, i , en des

bordar-se-li, ha ocorregut allò 
que era lògic. Diu que científi
cament no sap donar-hi cap al
tra explicació. Creu que totes 
quatre criatures es salvaran, car 
en el poble no mancaran noies 
solteres que es brindaran a criar
ies. La llevadora no recorda ha
ver assistit cap altre part sem
blant i creu que la senyora Mon
tes farà bé de deixar córrer la 
cria de gallines i ja no es dalirà 
més pels ous de dos rovells. 

A CASA ELS MONTES 

En la sala de rebre de la fa
mília Montes h i havia gairebé 
el sexe feble de Sant Lucas del 
Cogollo en corporació. La se
nyora del jutge, la secretària, la 
metgessa, l'alcaldessa, la mes
tressa, la majordoma i altres, to
tes elles pertanyents al uEutur 
Asil de Futurs Nens Desval
guts de Sant Lucas». En les se
ves paraules s'entreveu un pro
fund despreci pel pare de les 
quatre criatures i la censura més 
enèrgica per l'acte que ha por
tat a cap. I.a majordoma no es 
retreu de dir que si això un dia 
li succeís a ella, premiria una 
determinació enèrgica. EI movi
ment d'eslisores que fa amb els 
dits en dir això, esgarrifa les 
altres senyores. La secretària 
només fa que senyar-se i posar 
els ulls en blanc. Pel que expli
quen dedueixo que han calgut 
grans esforços per dissuadir la 
senyora Montes, que es volia 
criar totes quatre criatures. La 
més gran (la que va néixer pri
mer) la criarà la majordoma amb 
biberó, la segona anirà a càrrec 
de la família de] jutge, que te
nen una cabra, i les altres dues 
seran nodrides per la mare. 
Quan he sortit de casa els Mon
tes, m'he convençut que l'as-
sumpte ja no presenta compli
cacions. 

UNA VISITA A LA P R E S Ó 

El senyor Montes, que fou 
empresonat per intento de hiji-
cidio frustrado i amenacas a ma
no armada contra crialuras in-
dej'ensas, es troba aclaparat, en 
un estat de desesperació muda i 
silenciosa, i només respon que 
per monosíHabs. Per creure-ho 
de bastant interès, reproduiré 
alguns fragments de la conver
sa que sostinguérem. 

' p 

— s i . 

• ? 
—No. 

—Psè ! 

- . . . ? 
-No ho sé. 

. . . p 

—Quan vaig veure el primer, 
vaig tenir una alegria ; en apa
rèixer el segon, em vaig amoï
nar ; en veure el tercer, les 
sangs em pujaren al cap, i quan 
va sortir el quart... En l i , vostè 
ja sap què va succeir. 

. . . f 

—Si arriba a sortir el cinquè, 
ni els bombers hi haurien estat 
a temps. 

—No, senyor. Mai havia tas
tat ametlles i feia règim vegeta
rià. 
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—Jo no podia preveure-ho. Si 
m'ho hagués pogut pensar 
abans de casar-me, m'hi hauria 
fet donar una mirada. 

—Xo 'ho cregui. No em pot 
venir d'herència, car sóc fill 
únic i el meu avi no va tenir 
fills. 

_ •> 

—Tol el que vulgui, però jo 
linc mania que la llevadora va 
fer trampa. 

Aquesta resposta em suggerí 
3a visió d'aquell prestidigitador 
<|ue del barret d'un espectador 
«n treia una oca, dos conills, 
mitja dotzena de coloms i mil 
metres de irenzilla. Sense voler-
ho, el senyor Montes m'hauria 
posat sobre una pista? 

L'ESCEPTICISME 
D E L JUTOE : : : 

Quan vaig comunicar les me
ves sospites al jutge, esboçà 
iiimmmiíiiiiiiiiiniiiimiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiHiiiimmitiM 

una rialleta mofeta i om digué : 
•—Si em vol creure a mi, que 

he corregut món, no s'hi capfi
qui i deixi-ho córrer, línlloc es 
Ireu més del que s'hi fica. 

Kl jutge és un home d'una 
gran bonhomia, que es furga el 
nas amb l'índex i d'allò que 
n'extreu en fa una bola i la llen
ça amb força contra els vidres, 
produint un soroll metàl·lic. 

En acomiadar-me, en recoma
nà prudència i que no em fiqués 
en camises d'onze vares. 
••.,.r . anu 

E L METGlí : o 

E] metge, home d'uns qua
ranta anys, que per sota del ja-
Cfilé se li veu la faixa vermella 
que l i aguanta les calces, m'ha 
dit el següen t : 

—Mentre no hi hagi més cul
tura, mai anirem bé. Jo em veu
ria amb cor de i trobar les causes 
d'aquest fenomen, però és un 

• — J o s e m p r e p o s o s u c r e a l ' a i g u a d e l b a n y . E l s h o m e s s ó n t a n 
l l a m i n e r s a v u i d i a ! 

fàstic : el senyor Montes es ne
ga a deixar-se fer l'autòpsia. 

S E N S A C I O N A L 

El senyor Monlos ha presen
tat una denúncia asseguranl que 
les quatre criatures no són se
ves. 

En el poble hi ha expectació. 
Enviaré detalls pel recader. 

G ü N D E M A K O K l · l C O L O N S 

Sant Lucas del Cogollo, 24-11-
1926. 

• • • 

UN GITANO ENFADAT 
Un gitano blanc, jove i cata

là, poc avesat a viatjar per ter
res forasteres, aprofilant els 
pocs minuts que para el tren en 
una estació de tercera classe, es 
fica amb altres viatgers a la can
tina per esmorzar. 

La noia que serveix l i pre-
guna què vol, a la qual cosa 
contesta e l l : 

—Jo ? Dos huevos fasados 
por agua. 

Gira cua ella vers la cuina, 
quan ell la crida : 

—Escucha ! Que sean f rescos, 
ek?... 

La xicota, en sentir això, es 
queda sense saber què fer. Per 
fi, entra a la cuina, mentre el 
(ipaiet» amb veu ronca va repe
tint : 

—Que sean frescos, me en-
tiendes ? 

El temps passa. La noia va 
Servint, i els ous,jx;! gitano no 
véneji... Sona la veu de : í'Se-
ílores pasajeros, al tren», quan, 
aixecant-se, rabiós, topa amb la 
minyona, que l i presenta una 
escudella amb aigua i els ous 
dintre. 

—Però, què em portes, aqu í? 
—exclama, furiós.—Així trobes
sis un vidu que te'ls posés on 
jo diria !... 

I, això dient, puja al tren, 
que ja es posa en marxa. 

La xicota, que no ha entès 
paraula d'aquella retòrica, resta 
esverada, amb l'escudella i ous 
en una mà, fent amb l'altra el 
senval de la creu... 
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— I doncs, senyor Pau, què 
me'n diu de ia «l·'amília d'Igua
lada» 

—D'Igualada? Caram, no hi 
tinc pas família, jo, a Igualada. 

— V u l l dir la del ((Novetats». 
«Afinitats», d'en Pin i Soler. 

—Ah, caram ! Es refereix a 
una comèdia que varen estre
nar l'altra setmana, que va plau
re molt al públic i es prestà al 
lluïment de la senyora Morera 

i de tota la companyia del tea
tre català? ' 

—Exacte I 
—Doncs que és una nova de

mostració de la superioritat del 
districte segon sobre el del dis
tricte cinquè. I , per acabar de 
reforçar aquest argument, apun
ti's l'èxit de la reestrena de «No 
es tan fiero...», de l'Albert Lla-
nas, i de «Els capells d'en Cu-
tiill». 

— I en Borràs? 
—En Borràs té tos. De mo

ment, el metge només l i permet 
sortir a les tardes, de manera 
que el drama d'en Sagarra, en 
ple èxit, ha passat a les ses
sions vermut. 

—Què més pot contar-me de 
nou ? 

—Puc parlar-li d'un oblit que 
vaig tenir la setmana pas'sàda. 
A l ((Poliorama» estrenaren uDo-
fía Tufitos», una comèdia gaire
bé exemplar, de les que no se 
n'estrenen gaire sovint, i jo, 
com un pagès de quart ordre, 
em vaig oblidar de parlar-ne. 
I cregui que el treball de la Ro
drigo i en Pena és dels que no 
s'obliden. Però, i voslè, que no 
va assistir a l'estrena de «La 
Puntaire» ? 

—Amic senyor Rufasla, no 
hi vaig cabre. Si aquesta setma
na, un dia de pluja, queda una 
butaca buida a l '"Espanyol» i 
se'm permet fruir de l'especta

cle, ja li faré una descripció elo
qüent i detallada d'aquest dra
ma, inspirat en una novel·la per 
criatures, interpretat per una 
companyia de vodevil. 

—Una cosa es dóna bufeta
des amb l'altra... 

—Sí, senyor, és cert, però la 
taquilla no s'entén de raons i la 
qüestió és atraure públic. 

—Vostè deu estar satisfet, eh ? 
—No sé per què ? • 
—El dimecresya l'^Apol», es

trenen una obra «del seu autor 
preferit. L'((obstacle»i d'en Llue-
Ues. , MMWMMM lunn 

—No em negarà que aquest 
Lluelles és deV milloret que 
corre. f 

—No li ho negaré. Ptàfa ara 
li agrairia que, per variar un 
xic, eqí. deixés esplaiar explicant 
altres sfispectacles amusants que 
he presenciat aquesta setmana i 
que són una delícia. 

—Digui , home, digui . 
— A h , senyor Pau 1 Si vostè 

hagués vist ballar la Petrowa ! 
Arte, elegància, distinción i . . . . 

—Unes formes d'aqueUes que 
atabalen? 

.iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiia 

— A i x í ) d e q u i t r e n c a p a g a , é s 
b e n b é m c l i d a . A m b n o s a l t r e s , 
o l q u e p a g a é s e l q u e v e d e s p r é s . 

— L i estic parlant coreograli-
çàment. Ah , senyor Paul Si 
vosiè hagués vist ballar el black-
bootom al «Còmic» per la Rava ! 

— I si vostè hagués estat a 
l'uGlviupia» i hagués vist el 
((Guasa Park», altra cara faria! 
Grimègia, barrila, discrepància 
i disbauxa. 

—Així, digui quar aquesta 
setmana n'hi ha hagut per lots 
els gustos. 

—Sí, senyor ; fins pels halu-
rros hi ha hagut espectacle al 
((Tívoli». 

—Passo I 
—Tanco ! 

—Doncs fins la pròxima. 

Y 
EL CONCURS DE PORTADES 
PER A EL CALENDARI DEL 

«PAPITU» 
Rebuts 26 originals, el jurat, 

després de sospesar-ho bé i ru
miar-hi bona estona, ha adjudi
cat el primer premi al treball 
(( Xarlestomania », que firma 
Roig, corresponent el segon al 
que porta per lema «Miau 1», 
i el tercer al que va firmat per 
J. Sàstago. 

La setmana entrant parlarem 
del fallo amb més catxassa. 

• • • 

CONTES CURTS 
E N T R E «NISIAS BIEN» 

—Per què has .repyit amb en 
CarleS? 

% —ja veuràs, noia. En Carles 
és un noi que no s'ha mogut de 
les faldilles de la seva mare, i 
tot el dia es passa si «mamà 
aquí» o «mamà allà», i , franca
ment, m'empipa tant «mamà» ! 

PESCAT A L V O L 

—1 tu, per què et cases amb 
l 'Amèlia? L'estimes? 

—Home, francament, no. Pe
rò té molts quartos. 

— A l banc, o en finques? 
—En un meublce, que dóna 

més rendiment. I són quartos 
amb aigua corrent i tot! 
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— D e i x e s s o r t i r s o l a l t e u m a r i t d e n i t ? N o t e n s 

por q u e t ' e n g - a n y i ? 

— J c a ! N o p o t . 

( D e S a n s Géne) 

. — H e p o s a t a q u e s t r e t r a t a q u í p e r n o v e u r e l a p a 

r e t t a n d e s p u l l a d a . 

( D e Parisiana) 

/ J I model.—Em f a v e r g o n y a p o s a r - m e n u a d a v a n t d e 
vostò. 

E l pintor.—Tontn ! Q u o c s c r e u que m e ' n f a r i a , a m i , 
d e p o s a r - m e n u d a v a n t s e u ? 

( D e S a n s Géne.) 

Im minyona.—Nen, n o f a c i s s o r o l l , q u e l a m a m à 
d o r m . L i h a n p o r t a t u n a f j e r m a n c t a de P a r í s . 

E l nen.—.No la d e s p e r t i s , e h ? V e u r à s q u i n a s o r p r e s a 
t i n d r à ! 

( D e PHc-Méle.) 

îiiiiiniiniriiiililiíuitl 

- U n p e r m i , u n p e r la d o n a i u n p e r l a s o g r a . , 
P e r les s o g r e s n o e n d e s p a l x c n i . 

- I a i x ò ? 
C o m q u e és u n t r e n d e p l a e r ! 

% ( D e Le Rire.) 

- V o l d r i a u n a c a i x e l a p e r l e s j o i e s . 
- P e r ò s i n o e n t e n s , d e j o i e s ! 
- J a m e ' n c o m p r a r à s p e r o m p l i r - l a ! 

( D e .Sans Gíne.) 

— N o i a , q u a n es i r a c l a de c a s a r - s e , n o c s p o t é s s e r 
e x i g e n t . 

— T e n s r a ó . P e r a i x ò j o a m b u n p r o m è s j o v e , r i c Í 
I n t e H i g e n l m ' a c o n t e n t o . 

( D e P o r i s i o n n . ) 
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TEKCERILLffli 
L a R o s a l i a M l a v a l i p a dn t r e b a l l a r a 

ca l senyor l ' i u l a c s , c a r aqucs l l i h a v i a 
p r o m è s m o l l i no l i h a v i a d o n a t res. 

L ' a l t r e d i a , p i la ) per d e s p e d l M e , l i 
d i y u é : 

— S e n y o r P iu l ac s , v e n i a a d i r - l i q u e he 
t r o b a t u n a nova | ) o s i c i ó . 

1 «II, a m b eU ulls b r i l l a n t s , l i res
p o n g u é : 

— S I ' . ' T a n c a la p o r t a . . . 

A h i r , a la P l a ç a de C a t a l u n y a , h i va 
have r u n g r a n e s c à n d o l , que a t u r à la 
c i r c u l a c i ó per m é s de deu m i n u t s . 

Es t r a c t a v a d ' u n a c o l l a que h a v i e n so
p a t a l i i M a x i m ' s » ( R a m b l a d e l C e n t r e , 
n ú m e r o 37) i d i s c u t i e n c o m poden d o n a r -
su aque l l s cober ts p e r v u i t pessetes. 

U n a p r e g u n t a : 
O ' o n t r e u l ' E m i l i J u n o y els p u n t s sus

pens ius dels seus a r t i c l e s y 
P e r q u è m i r i n q u e n ' abusa m a s s a ! 

S ' h a n p u b l l è a l b à n d o l s r e c o m a n a n t al 
p ú b l i c q u e v i s i t a ois e s t a b l i m e n t s concor 
r e g u t s que g u a r d i l ' o r d r e i les p reven
c ions es tabler tes , per a e v i t a r d e s g r à 
cies . 

T o t é s pel g r a n n o m b r e de persones 
q u e s ' e s tac ionaven cada d i a d a v a n t del 
n ú m e r o 53 d e l c a r r e r de la P r incesa , v o 
l e n t c o m p r a r els merave l losos mob le s 
í i C h a r l o t u . 

D ' I U D i a r i o de G a l í c i a , de S a n t i a g o : 
u E l a n u n c i a i l o c i c l ó n , el j i n del mim-

d o y o t r a s menudenc ia s .n 
Es cone ix que s ó n d i f í c i l s de c o m e n 

t a r a G a l í c i a . 

I . l e g i m en E l L i b e r a l : 
« T r e s j ó v e n c s espanoles desear ian con

ve r sa r en f r a n c è s con s e n o r i l a f rancesa , 
j o v e n y d i s l i n g u i d a . K s c r i b i d , e lc .n 

T r e s c o n t r a u n a ? S ó n m a s s a ! 

U n l l e t r e r e l v i s i en un despatx de la 
G r a n V i a : 

t t P r o c u r e no toscr para e v i í a r e s c à n d a -
los .n 

V e t - a q u f u n a a d v e r t è n c i a d i g o a d ' a 
q u e l l a que va de scob r i r u n d i a r i p a r i 
senc : 

« N o m i r i s la c a i x e r a . " 

L l e g i m en un d i a r i m a d r i l e n y : 
u H a c e pocos d las . en E s t h a l . u n maes-

I r o p e g ó con un pa io a u n i i l u m n o y los 
compane ros de é s t e e m p a i a r o n a a r r o j a r 
a l m a e s i r o t i n l e r o s , p i z a r r a x , inanua les 
y todo lo ÚUB e n c o n t r a r o n a m a n o . í ) e s -
p u é s se a r r o j a r o n sobre e l profesnr , el 
c u a l t u v o que s a l i r h u y e n d o . " 

Es veu q u i ' e U t e m p s c a n v i e n , i q u e 
e ls a l u m n e s a v u i s ó n conscienies y o r -
gan izados . 

le resados , i u t i m a r í a n dos a tn igas i g u a 
les cond ic iones . K s c r i b i d , e t c . » 

D i f í c i l m e n t les t r o b a r a n dues x ico tes 
que s i g u i n melges I 

E i , si les vo len d ' í ^ t i a í c s condiciones. 

L l e g i m en un d i a r i de V a l è n c i a : 
« D a r e m o s c a r r e r a c o m p l e t a del comer 

cio a s e n o r i l a , a c a m b i o de a lgunos ser-
v ie ips .n 

M a 11 ! 

D i à l e g v e r í d i c . 
-—Aquest x ico t t a n p r i m c o m e s t à i 

pesa u n a b a r b a r i t a t . 
— V o l d i r ? 
— S í . E s l ' e n c a r r e g a l de la b à s c u l a 

del m a g a t z e m . 

C o p i e m : 
11KI g r a u a jedrec i s l a po laco l i l i n o w s k y 

l l eva j u g a d a s en IOJÓ dosc ienlas once 

partiràs, y r s l ú en las ú l l i m a s para ser 
l ' a m p e ó n de n ú m e r o de j u g a d a s . ;\ pesar 
del esfuerzo ee rebra l que su record su-
ponc, el aspecto de l i l i n o w s k y es sa
l u d a b l e . » 

Sa ludab le i d i u e n « q u e e s t i en las ú l 
l i m a s » ? 

N o h o e n t e n e m . 

E n M fa « l ' e l o g i » de la seva do-
n a : 

— E s i n s o p o r l a b l e . Ç ) u a n e s t à de m a i 
h u m o r , c r i d a i p l o r a . 

— B é ; p e r ó . . . q u a n n o h o e s t à . . . 
— L l a v o r s c a n t a i toca el p i a n o . . . 

A casa de l ' A s ' h i p resen ta un se
n y o r i e l rep la d o n a . 

— T i n c u n a f a c t u r a per a l seu senyor . . . 
— N o h i é s . Es a M a d r i d . . . 
— . . . i v o l i a p a g a r l a . . . 
— P e r ú d ' a q u í u n q u a r t t o r n a r à . . . 

iiiiniiiiiimiiiiiiiiiimiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii^ 

D ' E l L i b e r a l , de M a d r i d : 
n ü o s j i v t n e s m é d i c o s , a legres , des in-

— Q u i n a c r i s i ! N o p a s s a u n a à n i m a ! 
— N i u n cos ! 
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Correspondència 
Payet. — E l que <'s t le l cove no e l 

salva n i n g ú a l seu t r e b a l l . Ks el sou 
J l f í O . 

A f i . — Res : que q u a n una cosa s u r t 
e sgue r r ada , n o h i ha q u i l ' a d o b i . 

Pa . . . — H o m e ! K n s a g r a d a r i a c o n e i -
x e ' l ! P e r q u è , d i t s i g u i en t re nosa l t res , 
( e m r o l e r c i ó de x i m p l e s . 

H a m o n F . — A i x ó de l C o n c u r s j a fa 
6 anye ts . F ' e ró , m i r i , v a g i f e n t , si a i x i 
s ' e n l r e l è . 

S i p i a . ~~ K n d r v i n a l l e s en t l t emps que 
c o r r e m ? Vamos , h o m e I „ 

X u g i . — Ks massa b r u t . I n o e s í e m 
per c o m p r o m i s o s . • "^ 

U a f e l e l . — E t t è m o l l b é , Tian b é , 

Q U O T E S P«r a delensar vos-
Irot Interessos no 

encarregueu l'equip sense visitar eixa 
casa, L a única que se II olstlnglren sos 
" e q u i p s e s anys anteriors 

TALLADOR* ESPCCIALITZATS 
Via Layetana, 57 - Palacín de la Elegància 

que es tem segurs que el censor s ' h i f a 
r ia un t i p de r i u r e . A r a , que el p ú b l i c 
n o se n ' e n t e r a r i a . 

H i t f o b r r l o . — N i a m b vase l ina . 
' l ' a m a r a . — Es m é s l l e i g que m a t à a 

, u n pa re—hi q u e ens envies , T a m a r n I 
/ ' , S. —• N o , senyor , ] : \ ha passat de 

m o d a . 
U n a t i e a U p t i c a . — N ' a p r o f i t a r e m u n 

p a r e l l , per 11 n o f e r - l i u n fe io . 
S à m i ó e s . — B é , va j a ! N ' h i e n e o l o m a -

r e m u n I 

IHP. C O S T A ! CABRIK NOO. 45. - • 4 « C · L 0 M 

Suprem èxit TEATRE CÒMIC 
de les noves representacions de la revista 

O r q u e s t r i n a . n - i - TTnnnn 
J a . z z - 3 e u n . c l i T a l Z ' ü d a l d 

L A Ú N I C A P E R A F E S T E S M A J O R S 
JO»N RENYÉS T - Taplnerln, 85 , primer 

T E A T R E E S P A N Y O L 
<_).* cia.m.pei·e-Bei·fjós 

L A P U N T A I R E 

POiMPEYA Muslo-hall Popu
lar - Telüf. 2455 A 

Exiu D'Orsiy-Munequita·Clav·lina·Pilarln Mar
tínez-AntoRita Fuentes-Florentina Irurta-Pilar 
Pal·icio B H Í L L J A . I D O R / I T A . 

DlarUmeot LA ISI.A DKL 9BMB 
G r a o d l o H o n p r o & p a r v v a 

PANAME CABARET 
PLAÇA T E A T R E , 2"TELÉFON 526 A 

IBÉUI UI to t l t M t o m n l * IAH Uoa d 'Or» 

O R Q U E S T R A M U S E T T E 
Formoaoi dAnrarlnea. - Decorat origi
nal de Hofl I QUell.— Unlo a Knropa 

OBERT TOTES L E S NITS 

Seien Concert 
"D&noing de las Mil y una neches" 

6XIT DE LA 

IJuadrilli del Can-can, i e l Voiilín Raige l e Par ís 
La " v· iM·r . i l - · paasa .-. h s i 2 I t les 2 

. Que t l semOU nqi l . t t V i l 
- A le de món que és bÇile di bó. On el eomprea ? 
• Me v o i t m de I t bodega H I BOU CEP, w e r í ' n a esc lilner, 42, Or i c l t . 

Preciosa novel-la de JOAQUIM BBLDA 

il-lustrada per Oxymel. 

Ocflianea-la a (ot «rrea Preu ; ana pesseti 

I V I i l P e s s e t e s 
a l q u e p r e s e n t i C À P S U L E S D E S A N D A L O 

m i l l o r s q u e tes d o l D r . P I Z À , d e B a r c e l o n a , i 

q u e c u r i n m é s a v i a t t o t e s l e s m a l a l t i e s u r i n à 

r i e s . Q u a r a n t a q u a t r e a n y s d ' è x i t c r e i x e n t 

p K a l a i o i ^mb Medallfí i l ' o r i n ittnl.s Exposicions "om s'Iian 
prosrtitut. í'ni'iu"* $ptOYtítà I rflco.'iian.níes/ier les Rei i ls Acn-
d illes úe B u e i l t a » i H.ill·ir a I diverses corpencions olenli-
liqjes, reonegueiit-li hver.tclgrt sobre lois els seus slm:l:irs 

F a r m à c i a d e l P i : P l a ç a d e l P i , 6; B a r c e l o n a 
I principals farmikiO'i d'Efpanya i Amèrica 

R A L D O S 
Per irrigacions. Higiènic i desinfectant. 

Perfumat, no taca ni embruta. 

E s v e n a r a l e l s o b r e a t o t e s l e s f a r m à c i e s . G L O B E O L 

Augmenta 
les foroes 

v i ta l s 

Indispensa-
~" blé'als 

esgotats 

Esgotament 
ílalalties 

nervioses 
Neurasténia 

Anèmia 

KKR-Í .. ...:a:sn 

Poderós 
recons-
tituent 

•WMa:.! 

http://Ja.zz-3eun.cl


iSin inyecciones I tSin molestias! 
Guración de Id floariosis (sífilis) 

Los COMPRIMIDOS GIBERT no producen irritación intestinal ni molèstia 
alguna y puede uno curarse sin ser notada la enfermedad 

Preparado por J. GIBERT, Farmacéutico especialista de primera clase de la 
Universidad de Paris 

NUMERÓSOS CERTIFICADOS MÉD1COS 

L a c a j a : 7'50 ptas. DE ÜEIlTfl 

Farmàcia Sarrias : Plaza Santa Bna, 9 : Barcelona 
M A I S O N M E U B L E E ( V E R D U R A ) 
H a b i t a c i o n s a 6 p t o s . - Bàrbara , 2 7 , T e l . 3 2 2 1 A . ; B a r 
c e l o n a . - G r a n c o m o d i t a t i s a l e t e s d e b a n y . - T e l è f o n 
p r i v a t . - A s c e n s o r . - C o n t í n u a m e n t r e f o r m a t a l a m o 

d e r n a . - C a l · l o f a c c i ó c e n t r a l 

MONT D'OR MEUBLEE (SUCURSAL VERDURA) 
O r a n c o m o d i t a t . - H a b i t a c i o n s a 6 p t e s . - C a l · l e f a c c i ó 
c e n t r a l i s a l o t e s d e b a n y . - T e l è f o n e n t o t e s l e s h a b i 
t a c i o n s . - P o r t a l d e S a n t a M a d r o n a , B ( a l c o s t a t d e l 

t e a t r e C i r c o l B a r c e l o n è s ) ; B a r c e l o n a 

B I L . E l S r O ï m - A . O I O S i 
R e c o r d e u s e m p r e S U S P E N S O R I R E X . I m p r e s c i n d i b l e 

LA EDUCAÇIÓN S E X U A L 
Un volum de més de 300 pàgs., il-ustrat, 3'60 ptes. 

Es ven & totes Ics llíbrones I quioscos 

Sabeu que é s un 

Sï ï t í í l 

Bei fer? 
€s el millor preservatiu conegut i el més 
econòmic— Un sobre fiefter val SO c è n 
tims i una capsa a'alumini contenint 

tres sobres fietter val 2 pessetes 
VENDA : FARMÀCIA, UNIÓ, 5 (OBERTA TOTA 
LA NIT) ^íui»l« MíA í.u·aul/l/» f i t SOBRkS HSTrÈR 

f t A t R1NARIAS : 1MFUREZAS de l« SAN-
SKE i Basta de sofrir Inàtílmente i e élchat enter» 
oedades fraclas al maravIHoso iescubrlmleate i * 

LOS MEDICAMENTOS DEL OR. SOIVRÉ 
•O· «on iwoaiendaulo» Indlstlntamen-
to por todoa los mMicoi uae loa «ono-
Mn T mereoen 1» «.bitolat» oonflum* 
•'« todo« tot aae loa hata oaado ptiM 
•nAnlmemente recooooen QQ» «n fah-
toa arónloo», dirtsllea y tenaoes, trut» 
io* dur»nt« m a s h o tlempo «on l o d » 
ilnae d* m»dlo«.meiitoa «on remltuloa 
iclmoa o ouloa, in«dlante loa Minic*-
aUNTOi DIL BOITOB Hoive» as eorarou 
proato j radicalment* de ana eofer-
•Mtdadeii. : : : ! ! i : : i : 11 

T I A B ÜRINAJlIAfl. — Blai'irrnota 
iporiraalonea) «n t o d M saa manlfoBt*' 
Hone*. ur«tritia, vraitatitli, orauitn. 
oiatitía. fota ndttor, eto., del hombre. 
r vuivflia, vattnit i; matritta, uraCrt-

eiatltia, anotiitía, fiujoi, eto., de l a 
• • • • i * ' . VOT arúnloaa y rebeldoa qa* 

'lean, ae et iran proato y radloalmonte 
ton 'o« Cto ian >BI. BOCTOI BOIVK». Loa 
per «í aoloa. aln Inyeoolones, btTadoa y 
<M, bnjfaa, ••*., ' « n pellgroso» alcmpra 
p r w · n · l a del nK^'lao, y nadle ae entorat B'M rmnií IUA. •• n wa 

eifartnna au aura» 
apllaatlAa dt aoa-

y ga* BCMaltan la 
d* »o • B f e r m n l a d 

t l'a i i i r 

XiíPUBBZAH UB Ua BANUKB.—Sí/illa (aTanoaiaj, a e » 
ataa, harpca, dlcaroa «orlcoaaa (HaRaa de laa plarnad), «mp-
«ionaa aaoro/uloaaa, antamaa acné. nrtieirtioa. ata,, eofar 
medadea qee tlenen oor « a o a a bDmorea. vlaloa o lDfe«ftlon*> 
de la aangrre, por anSolaaa o rebeld«e que aean. aa aaraa 
pronto y radlealmente aon 1M PILDOKAI •UDBATITA· ML 
TO% Koivul, qna aon la medloaelóu depnratWa Ideat y par 
teota. porqDO aetúaa reitunnrando la a a n c » , la rennevan, 
aumentau todaa laa enertçlaa del oriranlamo y fomentau la 
aalnd, reaolTiendo en breve tlempo todaa laa dlecraa. Bajtru 
cranoa, forúnooloa, auparaeldn de lat mueoaaa, aalda del a a 
bello, InSamaoioaea en «eneral, «te., qnedando la plal Un: 
pla y regenerada, el aabello brlDante y aoploao. no dejanda 
au el orgaulamo bnsnaa del parado.—VIHTA, i 'S( m . FHAJI'O 

D E B I L I D A D N X B V 1 0 8 A . - Impolanem (falta de TIKOÏ 
temal), polucinnaa noeturnai, aapartnatorraa (ptrdldiia ae-
mtnalea), eantancio mantal. p i r d i d a d t métnoría, dolor da 
eahaaa, vértigoi, dtbiKdad • l u t r u i a r . /atien «orporal, mm 
bloraa, palpitaeionaa, traatornoa narpioaoa da la mujar y to
daa laa manlfeataelonea da la Wauroatanta, o atotamieate 
nerrloao, por orónleaa y reheldes qne aeao, ae anran proote 
y rad ioalmente aon laa OIAIIAÍ r a i i N c i A L i i B<I, «ocio» Bui-
v i l . i í A s qoe an medleamento, ton nn alimento eaenclal del 
eerebro, médnla y todo el xlatema nervíoao, Indtoadaa eapa-
alalmente a loa arotadoa en la jurentud por loda ala*» d* 
ifxoeaoa (Tlejo* aln afloa). para reenperar (ntecrauenta to 
daa «ua fanelonea y aonaertar kasta la extrema aejei. «la 
rlolentar el oritaolaino. al rlitur aexual proplo de la edad.— 
—VINTA, 6'6t nu. riuaco. a i 11 • i • i 11 11 • • 
AU UNTI" E X O L U S I V O : Bljo da Jot i V i d a l y Kíftaa. H. tu M 
Uonoada, I I , Barae lona .—TINTA: Farmàcia Satald, B r . n · 
bla de laa Florea, 14; Farmaeia fralart, «a l e Prlnoeaa, f. r 
«n laa prlnelpalea farmaalaa da lapaSa, Portnial y Am«r!ir> 

Calcetines reforzidos 
para un so!o ple, l tbrl*>íos rc r «nni rgo .— I . t 
u laa Be los p i - i l o r t a : MÀTACMIRAS R i P l I ) , a 
a iirlmera ve?, R. I . P.t — Ctínka de Was urlnarlas 

I t v n j o IÍ Inigaelcn ' · tptraúespuis Se] tetosexanl 

L A M U N D I A L : E S P A L T E R , 6 
(anlra Sao Pablo y Boalo Oriol) 

Ha ourn padlcaímonl amb al 
SnhrURECO CHBBhhEÍO 

^aa la fa «Mtpar&lzar, «D 10 mlnct». De venda: Oomta da 
Cenlrea it'Rspeolfiea 

SAKNA BOMYA 
Atallo, S í 

b f l m f l S C O T f l 
Casa dedicada a la venda de gomes hi
gièniques alemanyes de l;s millors 
marques. — Sense rival. — Proveu-les I 
us convenceteu. — Mala-cabres en pols 

50 cèntims capsa 

Sant Ramon, 1 -BARCELONA 

TABLETES MARK (PÜRGOL) 
C U R E N i ^a binnorràgla (pursaclons). Lis irritacions I uretrlllr. 
Lee rclanclons de l'orina. Les Inflamacions v totes Ics malalties de l'orina 
DB varia en les farmàcies I Giatres de es? etlflcs. 3 pessetes oapsa 
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—He dit a l'empresari que vostè volia un tocador pel seu camerinoo, i m'ha respost que aquí no hi 
havia més tocador que ell. 


